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Előfizetési dij 

K. KÖZLÖNY 
julius -decemberi folyamara. 

Egészévre. 12 forint. 
melevr 
Evnegyedre.. 3,, 
Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputezai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van. 

Erdély helyzetéről. 
II. 

(D) A mint előbbi czikkünkben észlel- 
tük, Erdély népei az alapeszmében t. i. az 

egyéni jog felfogásának alapelméletében egy- 
mással egyetértenek, ez egyetértést nem za- 
varja meg az, hogy p. o. a románok minél 
kevesebb vagy éppen semmi censust óhajta- 
nak a közjogok gyakorolhatása végett az 
egyéni jogosultság részére. 

Az alapeszmébeni egyetértés meg van 
azért, habár a pártnézetek szerint egyik 
kisebb, a másik nagyobb censust óhajt; mert 
hisz a census időszakonkint változik, s az 
egész a körülményeknek s ezekből idősza- 
konkint felmerülő nézeteknek van alárendelve. 

Az sem változtatja az alapjogbani egyet- 
értést, hogy ha p. o. a szászok a műiparnak, 
a magyarok a nagyobb földbirtoknak köve- 
telnek aránylagos befolyást a közügyek inté- 
zésénél; oly factorok ezek, melyeknek éppen 
ignorálása által volna megsértve az egyén 
jogosultsága, mely jogosultság a létező tu- 
lajdonnak védelmezhetését követeli mindaddig, 
mig az államot nem fektetik socialisticus 
vagy communisticus alapra; oly factorok 
ezek, melyeket eddigi törvényeink is tekintetbe 
vettek. 

A mi közöttünk a viszály kérdése, az : 
egyszerüen az, hogy Erdély népei az egyéni 
jogot különböző ország-határok közt kiván- 
ják gyakoroltatni a szerint, a mint azáltal 
akár nemzetiségi érdeküknek, akár magának 
az egyéni jognak nagyobb előnyöket képzel- 
hetnek. Hogy a felfogásban lényeges szere- 
pet visz a féltékenység vagy ellenszenv, azt 
sem lehet tagadni, sőt még azt sem, hogy 
e téren már a szenvedélyek lévén felköltve 
a féltékenység vagy ellenszenv miatt magát 
a legszentebbet, az egyéni jogot hozzák ál- 
dozatul. 

Annak elitélésére nézve, hogy melyik 
álláspont helyesebb és igazságosabb, nem 
lehet a tények logikájából kiindulni. A tények 
igen gyakran megtagadják a legtisztább 
igazságot is, s azok ellenében a valódi esz- 
mének csak azon diadala van, hogy a tények 
eredményei ephemerek, mig az emberi meg- 
győzödéssé vált eszmék örökök, s a meg- 
állapodásnál mindig ezek kerekednek felül. 

A legigazságosabb programm lehet az, 
a mely az emberi kisérletek tapasztalati ered- 
ményeit leginkább megközeliti s egyszersmind 
azon ország vagy terület multjával s benső 
körülményeivel – a melyben felállittatott — 
legigazságosabb öszhangzásban áll. 

Mi erdélyi magyarokul az egyéni jognak 
nem látjuk teljes garantiáját Erdély ugy ne- 
vezett országos autonomiájában, s teljesség- 
gel nem fedezhetünk fel abban többet egy 
oly szerencsétlen tartományi autonomiánál, a 
melyhez a birodalom egyik tartományának 
autonomiája sem hasonlitható. 

Erdély már régebb idők óta elég érett- 
séggel birt belátni azt, hogy oly hatalmas 
birodalom szövetségében a beolvasztani törek- 
vő más népfaj erkölcsi, anyagi és hatalmi 
suprematiaja alatt, kellő országlati képessé- 
get önmagából ki nem fejthet, nem levén 
erre elég erkölcsi, de még inkább nem elég 
anyagi ereje. 

Codificationk a magyar királysághoz 
közvetlenül tartozásunk korából vette erejét, 
* magyar köz és magánjog codexe itt is a 
Werbőczi által összeállitott hármas törvény- 
könyv s a királyok decretumai, az approbata 
és compillata constitutiok csak azon codex 
időszakonkénti országgyülési toldozgatásai, 
melyek kellő egészet nem képeznek, s ben- 
nök éppen nincs azon rendszeresség, melyet 

a szabatos igazságszolgáltatásra s közigazga- 
tásra czélzó codificatio jelenlegi fejlettsége 
igényel. 

Hogy Magyarország törvényhozása erő- 
sebb volt, azt mutatja jobb codificatioja. 
Habár ott sem történtek kiegészitő munkála- 
tok; de egyes részietekben correct és tüzetes 
törvények hozattak, az igazságszolgáltatás 
a kor szellemével haladott elé, annyira, hogy 
ott már csak a hozott határozatok összeálli- 
tása s rendszeresitő kiegészitése szükségel- 
tetett. 

Ama törvényhozás ugy a jogok s köte- 
lességek megszabásában, mint a perrendtar- 
tás szabatositásában annyira ki volt már 
fejlődve, hogy az országbirói értekezletnek 
alig pár iv muukálatra volt szüksége össze- 
kötni a magyar törvénykezést az osztrák co- 
dex és processuale évtizedes hagyományaival; 
mig ily megoldás Erdélyben sokkal nagyobb 
munkálat, vagy pedig csak is az országbirói 
értekezlet s a Királyhágón tuli törvénykezési 
rendszer elfogadása által történhetett volna, 
s történhetnék ma is. 

Es mennyivel elébb állott a magyar 
törvényhozás az államgazdászati kérdésekben! 
Mig mi a jobbágy-viszonyokra nézve csak a 
Mária Terézia-féle normativumoknál állottunk: 
Magyarországon már kimondótták volt az 
örökváltságot; mig mi az insurrectionalis 

funduson kivül más pénzalappal nem birtunk: 
addig Magyarország törvényt hozott a föld- 
hitelintézetről; mig mi csak sóhajtoztunk egy 
muzeumért: Magyarország tudományos akadé- 
miát állitott. S hová jutott vizi s szárazi 
közlekedése, hová kereskedelme, mig ne- 
künk egy talpalatnyi vasutunk, s egy gőz- 
naszádunk sincs sehol?! 

És valóban mindez nem annyiban erköl- 
csi mint anyagi tehetetlenségünk kifolyása 
volt. Hirlapokban s zöldasztaloknál elég sza- 
badelvüség vezette a tanácskozásokat; de az 
országgyülésen a rendszer malomköve feküdt, 
a kormány stagnatioja miatt a szabadelvü 
eszmék nem haladhattak előre, az ország- 
gyülési kormány-előterjesztmények apró és 
mellék kérdéseket hoztak szönyegre s ki- 
egészitve ezeket a sérelmek feletti hosszas 
és hálátlan küzdelmek, Erdély törvényhozása 
előhaladó irányban a fejlett eszmék daczára 
sem müködhetett. 

Az erőtelen küzdelem tapasztalata, s a 
királyság együttléte korábani sikerültebb ál- 
lamélet megfontolása birta arra végre Erdélyt, 
hogy évszázad óta az anya királysággal való 
összeolvadást sürgesse. 

Tudjuk, hogy már a mult század végén 
hatalmas közvélemény nyilatkozott Erdély 
minden tényező nemzetségei közt az anya 
királysággali szorosabb egyesülés mellett; ha 
felütjük az 1791-diki országgyülés jegyző- 
könyveit, meggyöződünk a felől, hogy ma- 
gyar, székely és szász teljesleg egyetért e 
felfogásban, s csak nehány olygarcha hata- 
lom-vágya rontá meg az udvarnál azon üd- 
vös reform kivitelét, a mely az óta Erdélyt 
a mostaninál sokkal boldogabb viszonyok közé 
helyezte volna. 

Az óta csaknem egy század tünt el, a 
nagy igéretek, melyekkel akkor a külön-szaki- 
tás politikája kecsegtetett, éppen nem telje- 
sedtek; meddő és terméketlen országgyülé- 
seinkkel könnyedén elbánt a kormány, mely- 
nek óriás hatalma ellenében egy ily erőtlen 
kis ország képviselete kellő nyomatékkal nem 
birhatott; törvényhozásának hatásköre nem 
terjedett tul az osztrák tartományok landtag- 
jainak hatáskörén, mint ök, ugy mi is csak 
alázatos jováhagyói leheténk a kormány 
intézkedéseinek; annyira, hogy a 
felvilágosodottabb kor országgyülési szónokai 
hálát adtak az égnek, hogy évtizedeken át 
a hatalomszó elzárta volt Erdélyt az ország- 
gyülés gyakorlatától, s ezáltal megmenté azon 
balsorstól, hogy rendre minden törvényes jogai- 
ból kiszavaztassa magát a regalisták s biva- 

tulerőben levő kormány szándéklataihoz kép- 
pest. 

A mint fejlődött hazánk politikai éret- 
sége, ugy vált mindnyájunk előtt mind tisz- 
tábbá az, hogy Erdély a valódi önkormány- 
zásra, oly hatalmas kormánynyal szemben, 
képtelen, s hogy az osztrák absolutrendszer 
naponta döntöbb befolyást gyakorol viszo- 
nyainkra. 

taloskodók képviseletének rendszere folytán 

Természetes, hogy azalatt a sokkal na- 
gyobb erejü Magyarország talán irigylésünk- 
re méltó eredményekhez jutott, ha t. i. test- 
véri részvétünk az irigység indulatát felül 
nem multa volna. 

Igy természetesen fejlett ki politikánk- 
ban azon egyesülés szorgalmazása, a mely 
a historiai multban lelé igazolását, s a mi- 
nek egyedül lehetett alkotmányszerü értelme, 
miután Erdély a magyar királyi korona alá 
megint visszatért. 

Igyérlelődött országgyüléseinken az 
egyesülés eszméje, mig végre maga a kor- 
mány állott ez eszme élére királyi előterjeszt- 

küldetett le az eszme országos képviseletünk- 
hez, s 1848-ban a törvényes országgyülés 
minden legkisebb ellenmondás nélkül fogadta 

el, formulázta azt törvényczikké, s erősitteté 
meg a törvényesen uralkodó császári és ki- 
rályi fölség által. 

Söt kiterjesztvén ez országgyülés a kép- 
viseleti jogot az összes népre, az ország 
minden hatósága megválasztá követeit a pesti 
országgyülésre, azok oda nemzeti s feleke- 
zeti különbség nélkül meg is jelentek. 

És igy a teljes egyesülés törvényes és 
gyakorlati ténynyé vált, s Erdélynek még 
egyetlen egy joga maradott fenn : a közös 
képviselet által megállitani azon viszonyt, 
mely az egyesülés közigazgatási és magán- 
jogi következményeit a két országrész közt, 
s illetőleg a Királyhágón inneni részre nézve 
meghatározza. 

A dolgok ily természetes fejlődését egy 
világ katasztrofa szakitá meg. Páris lángba 
borult, a forradalom által alkotott trón is ösz- 
szeomlott, köztársasági eszmék vonultak át 
Európán, a legitim kormányok consternálod- 
tak, a népek féket vesztettek, a forradalmi 
szellem áthuzodott Európán, áttört a Kárpá- 
tokon, s az alkotmányos rend, a polgári bé- 
ke mindenütt felbomlott. 
! A katasztrofok félbeszakiták törvényho- 
zásunk csöndes alkotását, s egyszerre felet. 
tünk is a forradalom lángjai csaptak össze. 
És im jött rá az absolutismus, mint a forra- 
dalmi korszakok rendszeres következménye. 
Ez is tulélte magát, s következni kellett 
volna a visszaalkotásnak. Ő felsége az octo- 
beri diplomában a visszahelyezés eszméit tette 
le; de a ministerium egy uj rendszert alakitott 
azon alapokból. Mi az oct. diplomában üdvözöl- 
tük Austria alkotmányosságát, mint megférőt 
a miénk mellett. De a kormányférfiak az el- 
évülés elméletét álliták fel. Az ő alkotmá- 
nyosságok reánk nézve az addigi absolutis- 
musnál is veszélyesebbé vált. E rendszert 
azonban az uralkodói eszme tuléli. És ez 
eszme nem egyéb, mint alkotmányos Austria, 
alkotmányos magyar királyság egymást se- 
gitve, egymást kiegészitve. 

MRolozsvár, julius 15. 

(H. S.) Ma apostolok oszlásának napja! 
Ma két éve, éppen apostolok oszlásának 

napján, nyittatott meg Szebenben az erdélyi 
tartományi gyülés, a legitim szempont hivei, 
a magyar és székely képviselők nélkül, a 
kik hazaoszlának, hogy — daczára négy rend- 
beli választási kisérletnek — soha e gyülés 

körébe ne vonathassanak ! 
Ma, apostolok oszlásának napján, lett 

volna a szélesebb reichsrath is eloszlandó, 
hogy többé, mint ilyen, össze ne üljön! 

S ma, apostolok oszlásának napján, lett 
volna a Schmerling-ministerium is végképp 
feloszlandó! 

Sajátszerii összetalálkozása a datumok- 
nak! 

Mintha azok combinativ fölmerültében 
titokszerű humor rejlenék, mely fagyos mo- 
solylyal látszik bezárni a közelebbi, ujabb, 
meddő korszak ajtaját. 

De nekünk nincs kedvünk humorizálni. 
Fejünk felett ismét egy politikai áradat 

munkásság e szomoru korszakától búcsut 
venni készülünk, ünnepélyesebb érzések te- 
szik komolylyá e helyzet körüli felfogásunkat, 

A mi helyzetünk — specialis erdélyi 

de még mindig kinos. mag. zlenol 
El nem temetve – mert a jog el nem 

temethető, s ez jobb sorsuuk fordultának zá- 

loga — de félig romok közé temetve, vár- 
juk kiszabadittatásunkat, a magyar királytól 
s magyar országgyüléstöl várjuk azt. 

A király s a törvényszerű honatyák 
apostoli hivatásába vetett bizalommal s ildo- 
mos türelemmel várjuk sorsunk eldöltét, mely 
hitünk szerint, örökre az anyahon sorsához 
van csatolva. 

Az ég adja, hogy a legitimitás aposto- 
lait zavartalan ünnepélyességgel összegyülni, 
a magyar korona egész területéről egyesülni, 
s hazánk és a birodalom érdekeit ő Felség - 

mény gyanánt, és nem zivataros időkben 

van az, hogy mindig az uralkodó egyrészr 

vészei zugának el, s midőn a destructiv 

szempontból véve – ha nem is vigasztalan, m 

vezetni lássuk! ; 
Ezt kivánjuk apostolok oszlásának nap- 

azon jogával élnénk, melyet a most gyászt- 
öltő párt, a Schmerling-aera alatt, magának 
ellenünkben megengedett. 

Nem egy párt bukásának, hanem ha- 
zánk s a birodalom emelkedésének érdeke 
áll szemeink előtt ! 

Lapszemle. 
Svájczi és olasz lapok szintén foglalkoznak 

a bécsi ministerválsággal, s általában azon állapod- 
nak meg, hogy annak czélja a magyar alkotmány- 
viszály kiegyenlitése, s Austria külpolitikáján va- 
lami lényeges változtatás nem történt. . 

A porosz kormánylapok magatartása aggodal- 
maskodó, sőt ellenséges az uj fordulatok irányában. 
Ök jobban érezték magokat oly Austria mellett, a 
mely belső viszály miatt erőt nem fejthetett, most 
aggodnak, mert tudják, hogy Magyarországnak 
érdeke egy bizonyos mértékig védeni Austria befo- 
lyását a német szövetségre A franczia hivatalos la- 
pok jó arczot csinálnak a válságnak, s a császár 
követni akarja uralkodónkat a hadsereg leszállitá- 
sában, habár e czélt egy béke congressus utján 
szeretné elérni. 

Az osztrák bureaucraták külföldi közegei ja- 
jonganak Schmerling ur és rendszere után, s a 

türheti : a bureaucratia és a forradalom. 
Ö Felsége pesti elfogadtatása alkalmából egy 

külföldi lapokban történt forradalmi szózat alapján 
itt ott a reactionarius lapok kétségbe kezdették hozni 
a magyar nemzet kibékülési törekvésének öszinte- 
ségét; csinált demonatratio gyanánt kivánják fel- 
mutatni azon ünnepélyes elfogadás alatti lelkesedési 
mely pedig az uralkodó Fölség magatartása ál 
fokozatosan növekedett, s éppen ez által egy ko- 
moly bizalom és öszinteség jellegét hordá magán. 

lönböztetni a forradalmat, és a törvényes önvédel- 
met. A magyar nemzet legrégibb intézvényeiben 
a fegyveres ellentállás joga is lehetett, a mi csak- 
ugyan később mint positiv törvény megszünt; a 
magyaroknak még fegyveres felkeléseit is általában 
ezen irány jellemzi, s annak czélja nem a trón 
felforgatása, hanem az alkotmány rehabilitatioja volt 
mindig, s épp azért mind annyiszor, a mint az al- 

szellem is eltünt. Igen is, ha a történelmet végig 
tekintjük, ugy találjuk, hogy Magyarország mindig 
alkotmánya mellett emelt fegyvert, s midőn azt 
visszanyerte, mindig hiven teljesité homagialis hü- 

nem elég erős állam, ős jogainak biztositása által 
a birodalom közös dinastiájában leli erejét. Innen 

uralko felül- 
emelkedett a magyarokat beolvasztani törekvő osz- 

trák tanácsosok befolyásán, másfelől a nemzet emel- 
te felül magát mindennemt elszakadási törekvéseken, 

s az ős alkotmányba való visszahelyeztetés nagy 
ténye által király és nemzet megint kölcsönös tisz- 
telettel s kegyelettel közeledtek egymáshoz. 

kodnak a pártfelfogásokhoz képpest a dolgok meg- 

folytatják vitatkozásaikat. 
A „Presse" jul. 

érdekes sorokat hozzaz::: 
vA feladat abban áll, 

- hogy oly forma találtassék fel 
lakosságnak legalább nagy égét 
hogy a hasznos, jogosult ösztönök 
elfojtatnának, czélszerílen kifejle 
ország tulságos nyomásától, h 
sult követelései 

(l 3io1 : 
14-diki száma a következ 

ján a helyett, hogy az ildomtalan humor 

Nehezen tudják már századunkban megkü- 

kotmány vissza lön állitva, az ugynevezett forradalmi 

ségét, s jól meg tudta fontolni, hogy mint magára 

vel egyetértőleg kedvezőbb viszonyok közé 

mostan alakuló ministeriumot két szélsőség nem 

Mig a külföldi lapok s vélemények igy hány- 

itélésénél, az alatt a magyar és német lapok is 



géne ezret mi ha megtörtént, Austria 

almi állása biztositottabb s szilárdabb leend, 

int eddigelé, s az erkölcsi cobásio ereje hason- 

lithatlan tulsulylyal fog birni a kötelék könnyebb 

formája felett. 
Ha azt mondjuk , miszerint arról van szó, 

hogy oly forma találtassék fel, mely Austriában a 

nagy bsen s a mivelmés és tulajdon összes 

külöztünk, és kellett i is szükségképpen nélkülözntnk. 

A valódilag egyesitett Austria sokat adhat, mit a 

tszaggatott megtagadni kénytelen. 

E szempontból méltányoltatva, a hadsereg- 

leszállítási rendszabály helyes megvilágitásban, mint 

az uj rendszer kezdeményezése, tünik fel, s nem 

mint szökés , vagy ellenmondás, mely megvonja 

magát a vita elől, miként a ,Maáhrische Correspon- 

dent módfelett bornirozott liberalismusában mondja. 

A leszállitás, mely a pesti ut elött még nehézséget 

képezett, annak eredménye folytán kivihető lett, 

és ki is vitetett, mivel a Magyarországgal való 
kiegyezkedés fokozza Austria hatalmi állását Euró- 

pában. Ha továbbá tekintjük , miszerint a közvéle- 

y Magyarországban legnagyobb becset helyez 

arra, hogy Austria történelmi állását Németország- 

ban ezentul is fentartsa, ugy ebben a valódi érde- 

Eek félreismerhetlen jelére találunk. Mig más föde- 

ralisticus pártvezérek, nagy sajnálatunkra, Austriának 

Németországtóli elkülönzését hirdetik; Magyarország 

ellenkezöleg óhajtja, s érdekeivel megegyezőnek 

találja, hogy Austria hatalmi állása szilárd gyöke- 

ret verjen Németországban. A minden alkotó részei- 

ben neutralisált, s az egység formájába szoritott 

birodalmat, mely valódi egyformaságot még sem 

volna képes létesiteni, Németország soba sem fogná 

oly szivesen üdvözölni, mint ha történelmi osztályo- 

zását visszaállitja, mely mellett oly tekintélyes 

állást foglalt el századok óta Németországban.4 

A ,„Hon" a ministerválság haladását követke- 

zöleg fogja fel: 
Sokkal jobb szeretjük, hogy a ministererisis ! 

ily hosszasan tart, mintha mindjárt nagy röviden 

átestünk volna rajta. 
Ez mutatja, hogy a válságnak igen intensiv- 

nek kell lenni s többé nem személyek, de gyöke- 

res rendszerváltozásról van szó. 

Optimisták nem vagyunk, s ha volna is ez 

a gyöngénk, másokra nem erőtetnöők rá. A válság 

dülhet el ránk nézve éppen ugy kedvezötlenül, mint 

kedvezően. 
A magyar közönségröl eddigelé el lehet mon- 

dani, hogy ugy fogja fel a helyzetet, a hogy az 

valóban van, s mi örömest adunk alakot e felfo- 

gásnak. 
Az előre- hátra-kapkodás helyett mindenki 

várja, hogy mi positiv tényeket fog hozni a holnap ? 

s senki sem indul el előre, nyugtalan sietségből, 

hogy az időt megelőzze. 
Az alakuló kormánynak teljes nyugalma van 

programmját megalakitani, s az ahoz hü elvtársa- 

kat összekeresni; senki sem zaklatja, sürgeti, nyug- 

talanitja; semmi párt sem erőszakolja rá tán hete- 

rogén jelöltjeit; semmi biztatás, fenyegetés nem 

tolja elé követeléseit, miket aztán időjártával a 

kényszer vivmányának lehetne mondani. Sem az 

1848-ki martiusi viharok, sem az 1861-iki electri- 

cus légkör nem zavarja iránytüje mutatóját. A leg- 

józanabb csend van az országban. 

De e csend öntudatos. A csend oly nagy, 

hogy a nemzet szivverése meghallatszik benne. 

És e szivverés hangja, annak, a ki azt érti, 

többet megmond, mintha szónoklatainktól zengne 

az ország minden határa. 
A ministerválságot illetőleg a „Tyroler Stim- 

men" czimű lapnak , melynek szerkesztője valószi- 
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nüleg birodalmi tanácsi képviselő, igy irnak Bécs- 
ből : ,Ne várja ön, hogy e férfiak (Becredi és 
Majlátbh) pontosan kidolgozott programmal lépnek 
Austria népei elé; legfölebb is általános alapelvek- 

röl lehet szó, minden további részletes alkalmazás 

nélkül. Ez igen természetes, mert csak centralista 

ministerium képes arra, hogy tősgyökeres bureau- 

crata szellemben a zöld asztalnál „köriratilag" irjon 
elő modus vivendit az osztrák birodalom népeinek; 
csak a centralista ministerium decratálbatja felülröl 

a szabadság formáját, legkevésbbé sem törödve 

azzal, valjon e forma nem válik-e majd halálos 

ágygyá, melyen az egyes országok szabadsága oda- 

vesz; a Majláth-ministerium ellenben, „az egyes 

országokból hangoztatja a szükségessé vált kiegyez- 

kedés utáni óhajokat, s nem törekszik azokat Bécs- 
böl octroyálni. Ehhez pedig idő kell, mert nem 
arról van szó, hogy oly egyének találtassanak, kik 
egyszer a hatalom birtokában, a ,sic volo, sic 

jubeo"-t nagyon is örömest szokták aláirni, hbanem 
oly férfiak kivántatnak, kik ismerve a nemzetek 
tiszteletben tartott, ős intézményeit, azok alapján 
tovább épiteni akarattal s tehetséggel birnak. Azért 

mi e hosszadalmas válságot csak vigaszteljes bi- 

zonylata gyanánt tekintjük anpak: mily komoly a 

már meghivott egyének szándéka, hogy a Golu- 

chowskiféle szellemet valódi szabadelvüséggel 

helyettesitsék. Ha egyébiránt a „Neue freie Presse*- 

ben már hangos bizalmatlanság jelei mutatkoznak 

a dolgok uj rende iránt, oda czélozva, hogy a hi- 

telt megtagadják, ugy sajnálkozom ez urak csaló- 

dásán, kik azt hiszik, hogy az uj ministerium is a 

régi oppositiora fog találni a házban. Valamennyi 

lengyel és autonomista, mint határozott ellenei a 

megbukott rendszernek , most egy szivvel-lélekkel 

fognak az uj ministerium körül gyülekezni, és ezek 

száma valóban nem lesz csekély. Mire valók tehát 

e nevetséges fenyegetőzések ? Hisz ezek nem csak 

tehetetlenséget, hanem egyuttal azt is tanusitják, 

hogy az illetők még a legközelebb fekvő dolgok 

ismeretével sem birnak.* 

Különfélék. 
— Városunk esküdt közönsége a nemzeti 

szinház elejére épitendő előépület (előcsarnok és 
száraz behajtó) felállitásához szükséges tért a farkas- 

utczából dij nélkül átengedte. 
A kolozsvári kaszinónak folyó hó 30-dik 

napján, délelőtt 11 órakor rendes közgyülése lesz, 

melybe a kaszinó részvényes tagjait tisztelettel 

meghivja a választmány. 

A Régen vidéki magyar olvasó egyletnek 

ez évi nagygyülése a jövő augustus hó 9-kén reg- 

geli 9 órakor Szász Régenben Kovács János könyv- 

tárnok házánál fog tartatni, a miről a részvényes 

tagok értesittetvén, a részvételre tisztelettel fölké- 

retnek. Szász István, jegyző. 
— Nagyvárad városi tanácsa következő értel- 

mes hirdetményt bocsátá közre legközelebb : Hir- 

detmény : Közelebbről érkezett felsőbb rendelet sze- 

rint az adóhátrány, és egyéb kincstári tartozásoknak 

kényszer utjáni hehajtása jövőben nem rendes ka- 

tonai csapatokkal, mint eddig, hanem szabadságos 

katonákkal fog eszközöltetni, kiknek napi zsoldja 

az élelmezésen kivül 361/, kr lészen, tehát 26 krral 

kerül többe, mint eddig egy tényleges szolgálatbani 

katonáé, kinek zsoldja csak 101/, kr volt. Midőn 

erről a város lakossága értesittetnék , felhivatik 

egyszersmind, hogy ezen sokkal több költséggel 

járó terhes katonai adóvégrehajtásnak kikerülése 

végett, kincstári és egyéb adó tartozását ugy a 

folyó junius bó végével már lejárandó felévről, 

valamint a julius hó 1-én esedékessé válandó 3-ik 

évnegyedről is, minden késedelem nélkül befizetni 

igyekezzék. - Nagyvárad, junius 22 dikén 1865. 
Városi tanács. 

—- Ferdinánd császár ő Felsége 2,000 frtot, 
Mária Anna császárné pedig 1,000 frtot küldött a 

bécsi polgármesterhez, az ugynevezett timár- (Weis- 
gerber) negyed uj templomának épitési költségeire. 

— (Adományok a m. tud. akadamiára.) Gróf 
Harrach Ferencz, magyarországi uradalom bir- 
tokos, az akademia palotájának épitésére 1000 ftot, 
néhai Anvander János gyön lakós ugyane czélra 

végrendeletileg 200 írtot adományozott. Devits Jó- 
zsef taranyi plebános pedig a m akademia tőkéjé- 

nek nevelésére 5 frttal, a palota kö tségeinek fede- 
zésére szintén 5 frttal járult. 

— Magyar szobrász. Engel Rómában mükö- 

dő szobrász hazánkfia ujabb szobrot végzett be Pe- 

jacevich gróf számára, mely a gyönyörü Évának 

lesz párja. Ugyancsak Engel bevégezte Nádasdy 
Ferencz, a nagy katona, szép álló szobrát is, mely 

a bécsi fegyvergyár diszlépcsőjét fogja ékesitni. 

- Dr. Bugát Pál az ismert magyar akadé- 
mikus, a legjobb hazafiak egyike, e hó 9-én reggel 

elhunyt. 73 évre terjedt érdemteljes élete. Müködé- 
sét mind a hazai tudományos világban, mind a tár- 

sas eleti téren maradaudó nyomokkal jelölte meg. 

— Térey Antonia k. a. a bécsi udv. ope- 

rában mult szerdán lépett fel először vendégkép 

mint ,„Isabellat az „Ördög Róbert"-ben, de nem 

nagy szerencsével. Alakját dicsérik, nem ugy éne 

két. ,A közönség - ugymond egy lap — örömmel 

látta, de kevés élvezettel hallgatta." 

— (Hesz tábornagy balesete.) Hesz táborna- 
gyot f. hó 12-én d. e. 11 óra tájban, midőn az 

urak háza felé tartott, egy utsarki kerülönél egy 

vágtatva rohanő comfortable fellöké. Az esés kö- 
vetkeztében feje hátsó részén jelentékenyen meg- 

sérült. 
—- Rahil temeteése tegnapelőtt d. u. 5 órakor 

ment végbe Bécsben. Már a halottas házban a 

Theresianum utczában a Wiedenen az elbunyt mes- 

ter sok barátja és tisztelője gyült össze. A holtte- 

tem a művész dolgozó szobájában volt kiteritve. 

Rahl homlokán babérkoszoru nyugodott, a koporsó 

mindkét feléről is sok koszoru függőtt le. A ko- 

porsó felett volt a művész utolsó munkája, a „cim- 

berek csatájat képének cartonja s körös körül fest- 

ményei s egyéb festmény-tervrajzai. A halotti me- 

net Rahl tanitványaival, kik fáklyákat vittek, élén 
a Theresianum-utczából a Favoriten-uton áthaladt a 
paulinusok egyházáig, melynek bemenete előtt az 

eső daczára nagy számu közönség csoportosult ösz- 

sze. A templomban is nagy tömeg volt együtt. A 

képzőmüvészetek akadémiája, az egyetem, a ,Con- 

cordia s több művészeti egylet felette számosan 

voltak képviselve. Ott volt Majlátb m kir. udv. 

fökanczellárn, Schmerliag államminister s más 

több minister. Miután az egyházi szertartások be- 

fejeztettek, a férfi dalárda, mely a főoltár közelé- 

ben állt, chorált énekelt. Rahl tanitványai mesterük 
koporsóját a schmelci temetőig kisérték, hol chorál 

zengése között adatott át a sir nyugalmának. 

— Nagy Váradról irják, hogy oft a mult hó 

27-én átalános részvétet ébresztett baleset történt. 

A köztiszteletben álló püspökségi főmérnököt Né- 

meth urat, a mint padlására buzát hozatott fel, egyik 

zsák visszaesvén, oly szerencsétlenül sujtotta le, 

hogy egy óra mulva megszünt élni. Ugyan e nap 

reggelén 5-6 óra közt egy mellékutczai kis bolt- 

ban a tulajdonosnöt fejszeütések által meggyilkolva 

találták. A te test mindeddig nem sikerült kifürkészni. 

— (Gözerővel műük ödő zongora.) A párisi hip- 
podromban Moris amerikai polgár gözerővel műkö- 
dő zongorát mutogat, mely saját találmánya. 

— Marseilleben furcsa strike alakult. Mint 

ugyanis onnan jelentik, a városon kivül a nagy ter- 

rain belle-de-Mai-n bat ezer (?) fiatal ember gyűl 
össze, s ünnepélyesen megigérték, hogy mindaddig 
nem is gondolnak a nősülésre, mig a fiatal hölgyek 
öltözetükben s életmódjukban más, báziasabb mo- 
dort nem öltenek fel. A fiatal emberek a susogó 
drága toilettek és az oly sokba kerülő henyélés 
megszüntetéset követelik a hölgyektől, s mindaddig 
nem akarnak nősülni, mig a hölgyek nem lesznek 
háziasabbak. 

— Azon molláh, ki tavaly Vámbérivel váno 
rolt hazánkba, s azóta részint Budenz József, ré- 

szini Szilády Áron nyelvészeinknél tartózkodott, már 

folyékonyan beszél magyarul, s a magyar Akadé- 

mia könyvtáránál állomást nyert, hol keleti nyelv- 
ismereteinél fogva nagy hasznát veszik. 

—– St. Gilgenburgból érkező hirek szerint a hi- 
res német iró Gutzkow egésségi állapota néhány 

hét óta egészen megnyugtató. 

– (A William Nelson elégése.) Párisból e hó 
T-dikéről irják : A „Lafayette" franczia postahajó, 
mely a nyilt tengeren elégett „William Nelson 

amerikai hajó utasainak egy részét megmenté, teg- 
nap este érkezett Havre-ba. E szerencsétlenek meg- 

érkezése a városban nagy mozgalmat keltett fel. 
Az Egyesült államok consulja azonnal a hajóra jött, 

hogy a kapitánynak a megmentésért köszönetet 

mondjon. A megmenekültek elbeszélése szerint bor- 

zasztó jelenet volt, midőn az egész hajó — (a tüz 
roppant sebesen terjedt), - egyszerre lángban állt 
s négyszáznál több szerencsétlen, kik a tüzben 

vagy vizben vesztek el, szivszaggató kiáltásaival 

töltötte meg a levegöt. A szerencsétlen utasok majd 

mind emigransok voltak, kik New-Yorkba akartak 

menni. Közülök egy, ki előbb gyermekeit menté 
meg, visszauszott az égő hajóhoz, hogy nejét is 

elhozza. Megragadja, a vizbe ugrik és szerencsésen 

kimenti. Az egész család életben maradt. Egy nö 
egy matrózba kapaszkodott, azt hivén, hogy ez 

férje. A matróz egy csolnak felé uszott, mely föl- 
vette. Elgondolható azonban a fiatal nő rémülése 
és fájdalma - (csak nem rég ment férjhez), - mi- 

dőn tévedését felismerte. Közel volt a kétségbeesés- 
hez s erövel kellett visszatartóztatni, hogy a hul- 

lámokba ne temesse magát. Több ily borzasztó eset 

fordult elő. - A ,Lafayettet kapitánya, Bocandé- 
nak e nagy szerencsétlenségről szóló jelentéséből 

fölemlitjük a következőket: „Kedden, jun. 27-kén 
az örségen levő tiszt arról értesitett, hbogy nagy 

távolban két jármüvet lát, melyek telided teli van- 
nak emberekkel. Közelükbe érkezve, megálltam, s 

24 férfit meg két nöt hajómra fölvettem. Minthogy 
a hajó kapitánya e szerencsétlenek között volt, 
szobámba vezetém s itt a következő borzasztó sze- 
rencsétlenséget bészélte el: „Amerikai vagyok s 

nevem John Levi. Szép, new-yorki hajó, a „William 

Nelson parancsnoka voltam, mely 1039 tonnát 

tartalmazott s 30 ember örséget. Antwerpent junius 

2-ikán s Vlissingent junius 4-kén hagytam el, 600 
tonna sin és más áruval, valamint 450 emigranssal, 

New Yorkba voltam menendő. Tegnap délután 121/, 
órakor arról értesültem, hogy embereim a hajó 
kifüstölése alkalmával ezt meggyujták. Minden ki- 

gondolhatót megtettem a tüz elnyomására, de ez 

oly sebesen terjedt, hogy lehetetlen volt elfojtani. 

A négy csolnakot leeresztém a tengerre; a leirhat- 

lan zavarban azok, kik legközelebb álltak, leug- 

rottak. A hajón maradván, a láng csakhamar kö- 

rülvett, s kénytelen voltam a tengerbe ugrani, 

honnan a csolnakok egyike vett fel. Hajóm lángban, 

utasaim vagy a tüzben vagy a vizben baldokolva, 

azok a borzalmas segélykiáltások.. . s én nem 

nyujthattam segélyt; ez irtóztató volt! Reggel 4 

órakor minden eltünt! Négy csolnakom telve volt 
emberrel; azt parancsolám nekik, hogy kövessenek, 

s északkeletre evedztem azon hitben, hogy ez irany- 

TARGSZA. 
LINCOLN ÉLETE, 

rövid kapcsolatban az amerikai háboruval. 
Dolgozva legujabb franczia kutfök nyomán. 

Folytatás.) 

Lincoln neveltetése és ifju évei. 

Lincoln mint gyermek és ifju egyedüli segé- 

de, gyámola volt beteges anyjának s fiatalabb test- 

véreinek. Ő az elhagyatott család segitségére nem 

birt egyebet csak karjának gyenge izmait. De Lin 
coln „pionniers" által a quaker józan élet s lelki 
szilárdságban növekedve, érez-akarattal birt. Már 
mint gyermek, korát meghaladó dolgokat tanult és 

gyakorolt. De ö ösei és atyjától jellem szilárdságot 

örökölt. 

Az amerikai apa magán tanulmányozza, mi- 
ként kell valakit férűuvá növelni. Szivére veszi kö- 
telességét, s nem hagyja a véletlenre gyermeke ne- 

velését. Az amerikai a kötelességből származó fe 

lelősséget, önként magára vállalja. Lincoln a munka 

iskolájában nmövekedve, vitézül fogadta a kötelessé- 

get. Elődei és atyja megtaniták az emberi méltó- 

ságra. Megszilárditák lelkében : Logy az, embernek 

csak önmagára kell számitani, s csak akaratja és 

elevenségében kell keresni az eszközt az ön- és 
család fentartására. Ez okozta, hogy ő földmivelő, 

favágó, kézmtves stb. lett. 
A z élet nehéz vala, de ő küzdeni tudott az 

élettel. Huszonnégy éves koráig folytatta ezen küz- 

delem- teljes életet, Indánában. 

1830. ban szerencsét keresendő, elhatározta 

nyugotra hatolni. Átköltözött Illinoisba, a Mississipi 

partjára. 

Illinois térségen fekvö tartomány, környezve 

mocsárok-, erdők- és rétektől. Földje termékeny, 
éghajlata kellemes és a Mississipi, Illinois, Kaskaskia, 

Ohio, Wasbach, Muddig, River és Rokk folyamok 
által : Éjszak-Amerika legszebb vidékévé váráuzsol 
tatik. A vadvirágok ezrei, mikkel az utak szélein, 
mezőken s főleg a „praerie4 ken találkozhatni, szin- 
jeik ragyogó különféleségei által. A két világ vi- 

rágzásának remek mintáit képezik. Az óriás folya- 

mok hosszában emelkedő, széles lombozatu fák ha- 

talmas növényzetre mutatnak, mely előtt az emberi 

gondolat meghajolni kénytelen. 

Ha visszapillantunk Illinois történelmi mult 

jára, találkozni fogunk itt azon indian népfajokkal, 
kik elfoglalva e tartományt, miután maguknak állat- 
bőrböl kunyhókat épitettek, gondtalanul, és paradi- 

csomi tudatlanságban éltek. A ,civilisatio" 1593- 

ban Canadából francziák által hozatott be. Ekkor 

a beözönlő francziák egy zárdai erősséget is épi- 

tettek, melynek területe alig foglalt el két holdat. 

Ezen erősség rommá lett, s köveiből juhaklok épit- 
tettek, s ma már irtanunk kellene a vad szőllő- 
tökéket, hogy a francziák régi nyomait föllelhes- 
sük. Az első városalapitó a franczia születésti 

Graczer atya volt. Ki missionarinsai segedelmével 

Kaskaskia alapját veté meg, mely sokáig e vidék 

fővárosa vala. Ma azonban egy alig 500 lakóból 

álló falu. A második város Pinet missionarius ala- 

pitá, mely elobb Caindkia, késönb Cahosnak ne- 

veztetett. A vállalkozó és ravasz Mazarin Illinois-t 
franczia gyarmattá akarta alakitani. Mazarin mielőtt 

czélt ért votna, meghalt. Halála után két évvel 
1663-ban, a fontenebleaui szerződés aláiratott, mely- 

nek következtében Francziaország átengedte Angliá- 

nak nyugati Canadát, Louisianat (értvén alatta ak 
kor Illinois t) és Missourit. De a függetlenségi harcz 

alkalmával 1783-ban Amerika ezen territoriumot, 

mint egykor az Egyesült- Államokhoz tartozót visz- 

szavette Angliától. 

Pittmann angol százados 1710-ből azt irja, 

hogy Illinois akkor a két félgömb legérdekesebb 

magtára volt. Ezen statistikus szeriet : „ez évben 

egy illinoisi gazda az összes angol hadsereg szá- 

mára elegendő lisztmennyiséget tudott szolgáltatni. 

A bövség itt ez időben oly nagy volt és a munkás 

oly ritka, hogy egy napszámos két hó alatt egész 

évre való eleséget szerezhetett.4 

Midőn Lincoln ideérkezett, a körülmények 

annyira változtak, hogy töle már csekély dijért ho- 

szas ideig tarió munkát követeltek. Az amerikai 

életrevalóság megnépesitette e tartományt, a mun- 
kás kezek nem bányoztak többé és a concurrentia 

elég erős volt arra, hogy megakadályozza a mun- 
kásnak hirteleni meggazdagodását. 

Lincoln itt a csendes, egyhangu munka kö- 
zepette, már ifjui éveiben vad függetlenségről álma- 
dozék. Az ekét fáradtan kormányozva, visszaemlé- 
kezett ösei életmódja és szabad állapotára. Ez azon 
durva gyarmatosi élet, hol az ember minden nap 

ki van téve az indian láthatatlan nyilának, s har- 

czolni kénytelen a természettel is. . 

A szolgálat járma oly keményen nehézkedék 

vállaira, mint ökreinek erős nyakára az, mialatt 

azok meghajolni valának kénytelenek. A szükség 

kemény törvénye öt is aláveté a kényszerüségnek, 

de függetlenségi lelkesedését nem vala képes meg- 
semmisiteni. Emberül kiálla a nyomort, de abban 

is a szabadságot keresé. Igy történt, hogy egy kel- 

lemes fényü nap egyike által azon reggeleknek, 

midőn a vándormadár is eltenállhatatlan vágyat 

érez magában átrepülni a végtelent; midőn a fürj 

megsebzi koponyáját fogháza rostélyain, melyek le- 
betetlenné teszik szárnyainak sovár röpkedéseit, 
egy tavaszi hajnal által Lincolnban is fölébredt 

nemzeti ösztöne s nyugot pusztáimak szükségessége. 

Utnak indult Illinois azon határa fölé, mely 
azt az indianoktól elválasztja. Megérkezve, miként 
ösei egykor, ö is a vadászat és földmtvelésből élt. 
A vadászat naponta bajosabbá vált. A vadállat bört 
nehéz ott megszerezni. A fenevadak körülvéve egy- 

felől az indian, másfelől a gyarmatos által, mind 
jobban-jobban hehatolnak a rengetegben. Gyakran 
hosszas utazásra van szükség, hogy az ember öket 

föllelhesse s igen gyakran „carabint lövést kell 
valtani az indiannal. Az americanus (felepült) és 
indian közt létező belső gyülölet legjobban a va- 
dászat perczében tör ki. Bátorság és ügyes párbaj 
megmenthetnek ugyan valakit, de a félelemtől ki- 
sápadt ember menthetetlenül áldozattá lesz. Lin- 
colnak tehát bátorsággal és jó szemekkel kellett 

birni, hogy megszemlélhesse ellenségét és meg is 

győzhesse. Minden percz vigyázatra és életrevaló- 
ságra tanitá, s testi ereje kifejlése mellett jellemét 
is erősité. (Folytatjuk.)



ban találkozom hajókkal. Két más csolnakom nem 
lehet nagyon távol. — Miután erről értesültem, a 
másik két csolnak megmentésére délfelé tartottam. 

Az ör ugyan e pillanatban egy hajót jelentett, s 
napnyugtakor, 7 óra 40 perczkor egy csolnakot 

nagy távolban. Azonnaál feléje irányoztam hajómat, 

minthogy azonban a vitorlás hajó közelebb volt, 
hamarább érkezett oda s egy nőt, négy gyermeket 

s kilencz férfit vett föl. E hajó az ,Ilmari4 volt 

Orosz-Finnországból, a Havannahból jött, s Mar- 
seillebe ment. Egy csolnakon egyik tisztemet kül- 
döttem át az „Ilmari" hoz, kapitányának tudtára 
adtam a két csolnak megmentését, hogy a harma- 
dik csolnakon voltakat is kész vagyok átvenni, s 

kérdeztettem, hogy nem tud e valamit a negyedik 
csolnakról. A harmadik csolnak 14 szerencsétlenje 
azonnal átjött s elbeszélték, hogy a negyedik csol- 

nakot d. u. 4 órakor hagyták el, nem lebet már 
távol és 37 utas van rajta. Tovább folytatám nyo- 

mozásaimat, s midőn az éj beállt, minden öt perez- 
ben ágyut süttettem el s röppentyüket eresztettem 

fel a levegőbe Fájdalom, hogy ez intézkedéseim 
nem arattak sikert. - A legpontosabb számitások 

szerint még két napra lett volna szükségem, hogy 

a negyedik csolnakhoz jussak. Kőtelességeim ezt 

nem engedték, meg voltam gyözödve, hogy az orosz 

hajó kapitánya fölkeresi s gondját viseli a 37 sze. 

rencsétlennek, az én hajómon is 435 utas volt; 

minden arra kényszeritett, hogy éjjeli 11 órakor 

utazásunk folytatását psrancsoljam meg. A 44 sze 

rencsétlen a „Lafayetta4-re való érkeztükkor teljes 

gondoskodásban részesült; a férfiakat legénységem 

ruhájával láttatám el, a nőkről a hajón levő nök 

gondoskodtak. Minden utasom a szerencsétlenek 

iránt a legnagyobb részvétet tanusitá. Stöckl báró- 

nő, a washingtoni orosz császári követ neje gyüj- 

tést rendezett, mely 2,862 frankot eredményezett.6 

E jelentést a megmentettek neveinek elősorolása 

fejezi be. 

– Hálás köszönet. Négy keserves esz 

tendő alatt nem láttam az eget s földet, szemeimet 
a szürkebályog lepte el, melyet falun gyógyithat- 

lannak tartanak. Az idén jó szerencsém sugallatá- 
ból Makfalvára vitettem magamat özvegy m. Dózsa 

Dánielné urasszonyboz, a ki vidékünkön a szenve- 
dő szerencsétlenek iránti jótékonyságáról ismeretes, 

es a ki megvizsgálván szerencsétlen vakságomat, 

engem Kolozsvárra küldött ki, az ottani szemgyógy- 

intézet igazgatója, szemorvos m. Nagel Emil ur 

hoz. A nemes szivü ember engem gyógyitása alá 

vett, szemem elveszett világát, s azzal az életet, 
munka-képességet, és boldogságot nekem visszaad- 

ta. Szegény sorsomban csak a bálaköszönettel, és 

naponkint Istenhez emelendő imáimmal fizethetem 

vissza azon nemes szivü jótékonyságot, a mely en- 

gem élő halálomból feltámasztott. Tartsa meg az 

Ieten azokat, a kik jó tanácsot adnak a szegény 

tudatlannak, s a kik az elhagyott szerencsétleneket 

gyógyitják. Nyárád-Szt-László, julius 10. 1865. 

Berei Zsuzsánna. 

Repczetermelő gazdáinkhoz. 
Megint lejárt egy év, a nélkül, hogy a tavaly 

közbejött repcze-eladási viszályokon 

gazdai közönség akár magán, akár a gazdasági- 
egyleti uton intézkedett volna, mely mulasztás me- 
gint eléidézheti a tavalyi kellemetlen, és egyiránt 
káros következéseket. 

Miután tehát sem a czélbavett vagy legalább 

tervezett részvényes olajgyár, sem egy raktár, hova 

minden repczetermelő osztályozott áruczikkét lete- 
hesse, nem létesülhetett, az idén ki vagyunk rep- 

cze-eladásunkkal téve a vevők önkényének. 

A mint a politikai lap idei 27 dik számában 
olvastam, Pesten 10,000 bécsi mérő adatott el ő 
forint 50 kr-6 frt 75 krba, ez tehát mindenesetre 

directivául szolgálhat, melyhez repezetermelőink 
magokat kétségen kivül tartani fogják. 

De ezen árból itt náluuk fuvarbér czime alatt 
valószinüleg le fognak vonni akarni, mint tavaly is 

történt, a gazdaság egyleti ügynökség felállitása 

után n. köblitől 3 frtot, holott régebben megeléged- 
tek 2 frttal, és tudtomra most se megy többre 2 
forint 48 krnál. 

Miután azonban a Királyhágón innen két 

olajgyár létezik, melyek az itten termelt repczét 
jó rendén fel tudják dolgozni, és a repcze-olajat 
hihetöleg olcsóbban nem adják, mint Pesten, nem 

értem, miért kelljen a mi repczénknek, mely mér- 
sékeltebb levegőjénél, és vagy frisen trágyázott 
vagy gyepföldbeni termesztésénél fogva a Király- 
hágón tulival, hol a kiterjedtebb birtokokban 1,000 
holdanként vettetve, s müvét oly aprólékosan, mint 
nálunk a kevésben meg nem kaphatva, a versenyt 
akár szépségre, akár sulyra nézve bizonyosan ki- 

állbatja, 3 frttal tenni olcsóbbnak ? 
Ha már csakugyan reánk van mérve, hogy 

olcsóbbak legyünk másoknál, a méltányos igaz- 
sággal azt látom megegyezőnek, hogy a 
pesti fuvarbérnek felét az adó, felét a vevő hordozza, 

mert ha a vevőnek a pesti piaczról kellene áruját 
hozni, éppen ugy kellene az egész vitelbért hor- 
doznia, mint az adónak, ha csakugyan a pesti pi- 
aczra kellene áruját szállitani. 

Tulkövetelők ne legyünk, de annyi költség- 
és risicoval járó terményünk illő árát igyekezzünk 
megkapni. Hadrév, julius 10-én 1865. 

Miksa Elek. 

valamit a 

Politikai hirek 
Austria. A ,„Presset nek irják Veronából : 

A császár által megparapcsolt további csapat leszál- 

litások itt már részben megkezdettek, s már meg- 

tétettek az intézkedések, hogy az elbocsátandott 
szabadságosak julius végével illető csapattesteik lét- 

számából s illetményeiből kibagyatnak. A Benedek 

lovag főparancsnoksága alatti összes csapatok le- 

szálhtása legalább 10,000 főre menend. Ezen le- 

szállitás a szolgálatbani változásokat is fog maga 

után vonni, miután már most is alig elégségesek 
némely helyörségek az illető szolgálatok elvégzé- 
sére. Arról van szó, hogy a legközelebbi tartomá- 

nyokban fekvő, s Benedek hadtestéhez tartozó ne- 

hány ezred ismét bevonassék Velenczébe. Azt is 

hallani, hogy a velenczei és gráczi montur- és élel- 
mezési hivatalok egyesittetni fognak; bizonyosat 

azonban még erről nem tudhatni. 

Franoziaország. Páris, jul. 9. Az angol 
és franczia hajóhadak testvérisülésének eszméje 

Sunderland angol tengerparti város polgármesteré- 

től vette eredetét, ki már a mult évben oly fénye- 

sen fogadta a „Danae" franczia fregatteot, hogy 

Napoleon császár egy arany szelenczét, melybe sa- 

ját arczképe volt foglalva, adatott át neki elisme- 

rése zálogául. Ezen polgármester városának jól fel- 

fogott érdekében cselekszik igy, miután a 110,000 
lakosu városnak oly élénk közlekedése van Fran- 

cziaország északi részével, hogy évenkint egyre- 

másra 1,200 franczia hajó jelenik meg kikötőjében. 

Sainálkozással jegyzik meg, hogy a franczia kor- 

mány, noha alconsula által elég jókor értesittetett 

a polgármester óhajtásairól s törekvéseiről; mégis 

oly későn tette meghivását; s a megkivántató elő- 
készületekkel még most se kész egészen Ez a mi- 

att kellemetlen körülmény, hogy augustus hó kö- 
zepe táján már nem biztosak az angol partok a 

viharoktól, melyek megzavarhatnák, vagy egészen 

megakadályoznák az ünnepélyeket. A franczia ha- 

jóhad képviselésére Angolországban a tengerészeti 

minister van kijelölve, s kétséges, valjon De 

Chasselonp Laubat marduis lesz-e az, avagy már 

utóda: miután az a hir van elterjedve, hogy a 

marquis Algir polgári kormányzójául volna kisze- 
melve, s utóda a ministerségben Rigault de Ge- 

nouilly tengernagy leend. Azt is rebesgetik, hogy 
Randon tbnagy többszörösen kijelentett óhajtása 

következtében lelépne a hadügyministerségről, s 

Mac Mahon lépne helyébe. 

Páris, jul. 11. Spanyolországból aggasztó 

hirek érkeznek, azon esetre vonatkozólag, ha O Donnel 

nem tarthatja magát; pedig ministeriuma a progres- 

sisták és moderadók támadásainak kereszttüzében 

áll. A moderadók azt vetik szemére, bogy a forra- 

dalommal egyezkedett, a helyett, bogy elnyomta 

volna; a progessisták meg azt hánytorgatják, hog 

nem halad elég sebesen. A közvélemény a progres- 

sisták részén áll, s a királynőnek elég oka van az 

aggódásra. Arra unszolják, hogy váljék meg egé- 

szen a katonai párttól, a mi csak hosszas küzdés 
után eshetik meg. Mondják, hogy átalában nagyon 

határozatlan és szomoru, s Madridban ezen kedély- 
állapotának tulajdonitják, hogy végre beleegyezett 

a francziák császárával leendő találkozásba. Az 
itteni kormánykörökben sincsenek egészen megelé- 

gedve az országban mutatkozó hangulattal. Ugy 

hallani, miszerint a császár annyira el van foglalva 
Algirral, hbogy már szinte kétessé válik mikor megy, 

s megy-e átalában Plombieresbe. 

Páris, jul. 13. Abd el Kader a császár visz- 
szatérteig Párisban marad. A hadseregnek szándé- 
kolt leszállitása határozatlan időre elhalasztatott. 
Olaszország hir szerint kijelentette, miszerint had- 

seregének békelábra állitása a jelen körülmények 

között kivihetetlen. Továbbá megerősitik Rómából 

azon már ismert tudósitást, hogy a spanyol ki- 

rályné levelet intézett a pápához, melyben az olasz 

királyság elismerését a spanyol kormány által, ke- 
reskedelmi tekintetekkel indokolja. 

Olaszország. Florencz, jul. 8. Az olasz 

kormány körlevele tegnap közzététetett. Alaposan 
hibető, hogy Lamarmora kabinetfőnökének tollából 
eredt. Megujittassanak-e vagy ne az alkudozások, 
ez most sokszoros vitatkozás tárgya. Jól értesült 

körökben ezt hallani: a ministerium nagy része azt 
óhajtja, hogy az oly balul kiütött kisérletnél koll 
maradni; azonban tudva levő, hogy a királynak 
nem lesz nyugta, mig az uj kisérlet meg nem téte- 

tik. A ministerek tudják, hogy az első ellenkezési 

kisérletre a király Ratazzit szólitaná fel az uj mi- 

nisterium alkotására; s ezt tudva még Natoli, Vacca, 

Sella és Jacini se fogja ellenezni az alkudozások 

megujitásának megkisérlését; söőt még a közvéle- 

mény is kész lenne az uj kisérletben megnyugodni, 
csakhogy Ratazzi kezébe ne kerüljön a kormány; 

mert azt átalánosan, calamitásnak tekintenék. 

Németország. München, jul. 11. Az or- 
szággyülést feloszlató királyi leirat mondja : „A 

Sechbleswig Holsteinra vonatkozó inditványban meg- 
elégedéssel ismerjük fel a komoly törekvést, hogy 
a német szövetség azon jogi alapjai fentartassanak, 

melyek ha a szövetség valamely tagjainál megsér- 

tetnének, ez Bajorországra nézve sem maradhatna 
tetemes visszahatás nélkül : örömmel látjuk, hogy 
a nemzet képviselői teljesen egyetértenek azon el- 

vekkel, melyekből eddigelé e fontos ügyben kiin- 

dultunk, s melyeknek valósitására törekszünk.4 
Berlin, jul. 12. Itteni jól értesült körökben ! 

sm 
litják, hogy a congressusra vonatkozó hir Páris- 

ban levő porosz forrásokra verethető vissza. Az itteni 
félhivatalos világ utasitást nyert, hogy a congres- 

sus tervét hathatósan pártfogolja. 

A ,„Nat. Ztg.4 irja : A Párisból ma vett tudó- 
sitások között egy sem tartalmaz felvilágositást a 
congressus-tervezésekre nézve, melyekkel Napoleon 

császár másod izben lepné meg a világot, s melyek 
megvalósnulására most kétségkivül kedvezőbb az idő, 

mint első izben volt. Apgolország nem igen ujitaná 

meg ellenzését, a melyen hajótörést szenvedett az 

első javaslat. Ha Oroszország már ki is jelentette 

megegyezését, az csak oly föltétel alatt történhetett, 

hogy Lengyelországról többé szó ne legyen. Ezzel 
a napirend is tetemesen egyszerüsittetnék. 

A ,„Nordd. Allg. Ztg." táviratilag jelentett 

czikke egész terjedelmében igy szól : ,Két távirati 
sürgöny, egyik Londonból a másik Brüsselből, ma 
egyszerre azt a fontos bhirt közli, hogy Napoleon 

császár ujra felélesztette azon congressus-tervét, 

melyet 1363. november 5-kén tartott trónbeszédében 

terjesztett Európa közvéleménye elé. A két sürgöny 
közül egyik sem tudatja vagy gyanittatja a forrást, 

melyből a fontos hir eredett, s e szerint fölösleges 

munka volna e pillanatban már taglalni ily nagy- 

fontosságu tárgyat, mielőtt e hir hivatalosan is meg- 

erősittetnék. Mindazáltal az általános politikai hely- 

zet után itélve kimondhatni véljük , hogy a pillanat 

rendkivül kedvező a császár eszméjének ujból sző- 

nyegre hozatalára, s hogy ennélfogva nyer a bir, 

belvalószinüség tekintetében. 

A jelen píllanatban jóformán módosulni fogna 

mind Angolország nyilt ellenszegülése, mind Austria 

roszul palástolt ellenkező akarata, a mik - mint 

tudva van — legfőbb akadályozói valának a császár 

tervének. Észak-amerikai viszonyok következtében 

összetartás keletkezett az európai két nyugati hata- 

lom között, melynek első hbivatalos kifejezése leend 

az angol és franczia hajóhad kölcsönös látogatása, 

a melyből egyátalán nem azt lehet következtetni, 

hogy a franczia javaslatok ismét olyan brüsk han- 

gon viszszautasittathatnának, mint annak idejében 

Russell I. tette volt. Austria politikája - noha még 

a legujabb időkig azt lehete belőle kivenni, hogy 
nem hajlandó hagyományos önzésétől az ujabb kor 
követelményeinek kedveért megválni — szintén alig 

vonhatja magát ki, a teljes elszigeteltetés veszélye 

nélkül. Oroszország, a táviratok szerint már kije- 

lentette volna beleegyezését. Poroszországnak pedig, 

melynek sem a népek birálatától, sem a kabinete- 
kétől nincs oka politikáját félteni, legkevésbé lehet 

oka részt nem vennie egy oly eszme kivitelében, a 

mely, ba a kivitel sikerülne, oly roppant befolyás- 

sal birbatna Európa sorsára. 
A ,„Köln. Ztg.4 Londonból jul. 9 ről a követ- 

kező eredeti tudósitást vette: „Párisból ide érkezett 
tudósitások szerint alig szenvedhet kétséget, hogy 
a Napoleon féle congressus-javaslat második és ja- 
vitott kiadásának előestéjét éljük. Ugy hallani, hogy 
a császár a sajátságai közé tartozó szivóssággal ra- 
gaszkodik azon gondolathoz, hogy a függőben levő 
európai kérdéseket vérontás nélkül semmi más uton 
nem lehet tisztába hozni, mint átalános európai con- 
gressus utján, melynek alapjául jelenleg az átalános 
lefegyverkezés, tulajdonképpen a hadseregek leszál- 
litása vétetnék. Az a batározatlanság és átalános- 

ság, a mit 1863-ban a császár javaslata ellen gör. 

ditettek mindenfelől, mindjárt, a mint napvilágot lá- 
tott, most az átalános lefegyverkezés határozott ki- 

tüzése által, melyre nézve Francziaország tenné a 

kezdeményező lépést, el lenne háritva, s eleje lenne 

véve minden gyanakodásnak arra nézve, hogy: hát- 

ha valami utógondolatot is rejtegetnek. III. Napo- 
leon nem csak vivott háborui, hanem egy Európára 
kibató béke megalapitása által is óhajtja nevét meg- 
örökiteni, még pedig egy átalános congressus utján, 
melynek programmját az 1815-ki szerződések revi- 

siója, és átalános lefegyverkezés fognák képezni.4 
Az Orosz, Porosz-, Olasz- s Spanyolországgal egész 
csendességben folytatott alkudozások eredménye, – 
mint hallani az volna, hogy ezen hatalmak a fran- 
ezia javaslatot közelebb már elfogadandják. Neveze- 
tesen Wittgenstein bgről, ki az orosz császár rend- 
kivüli követeként jelent meg néhány nap előtt Pá- 
risban s a trónörökös számára meghozá valameny- 

nyi orosz rend szalagját, azt beszélik, hogy egy- 

szersmiad oralkodójától sajátkezü levelet is hozott 
volna Napoleon császárnak, melyben Oroszország 

részéről biztos kilátásba helyeztetik a congressuson 
megjelenés. Poroszországtól is hasonlót várnak, leg. 
előbb is Oroszország iránti figyelemből, másrészt 
pedig azon oknál fogva, mivel egykor Bismarck is 

pártolá a congressus-eszmét. Olasz- és Spanyolor- 
szág e kérdésben a franczia politika irányát követ- 
nék, s ezenkivül még pénzviszonyaik általi szoron- 
gattatásukban is kénytelenek őszintén csatlakozni 
minden oly javaslathoz, mely az állandó hadsere- 

gek jelentékeny leszállitására való kilátással kecseg- 
tet, Svédország, Portugallia s az ottoman porta, köz- 
tudomás szerint már ezelőtt 2 évvel is készek valá- 

nak azonnal hozzájárulni a császár tervének kivi- 
teléhez. Tehát csupán Austria és Anglia beleegye- 
zése maradna még kétséges Azt is irják, hogy a 
franczia külügyminister Goltz gróffal s Metternich 
bggel tartott legutóbbi értekezletei alkalmával ugy 
szólott volna a congressusról, mint ezentul már el- 

kerülhetlen eshetőségről. 
Köln, julmus 13. A „Köln, Ztg.4 bevallván, 

hogy a copgressus iránt még nem kezdődtek sem- 

miféle alkudozások; Aunstria sulypontjának 
Pestre áttétele felett elmélkedik. 

Lengyelország. Varsó, jul. 9. A „Bresl. 
Zig." irja: Egy tegnap Sz.-Pétervárról a kormány- 
tanácshoz érkezett távirati közlemény jelenti, hogy 
Miliutin szerdán f. hó 12-én érkezik ide. A király- 
ságot illető s általa kidolgozott ujraszervezési ter- 
vek, melyek a kormányzat minden ágára kiterjed- 
nek, az igazságügy előleges kivételével, melyre 
nézve az előmunkálatok még nincsenek befejezve - 

már a kormánytanács előtt feküsznek, s csak te. 4 
remtőjük érkezését várják, hogy életbe lépjenek. 
E szerint reménylenünk lehet, hogy rövid idő mulva 
ismerni fogjuk ama terveket, melyek Lengyelország- 

nak jobb kormányzatot teremtenek, s ezen annyit 

szenvedett ország üdvét fognák előidézni. 

Svéd-Norvégország. Két hónap előtt 
Stockholmban egy vegyes svéd-norvég bizottmány 
ült össze, hogy az unio-szerződés revisioját előké- 
szitse. Mint most Stockholmból irják , e bizottmány 
jun, 24-én döntő határozat nélkül oszlott szét, egy 
külön szerkesztő bizottmányt hagyván hátra, mely 
két svédből és két norvégből áll. A tanácskozás 
alá vett pontok a svéd rendek és a norvég storthing 
elé fognak terjesztetni eldöntésül. Az eredményhez 
most már nem lehet többé nagy reményeket csa- 
tolni. Az elfogadásra legtöbb kilátással birna egy 
(nem éppen jelentéktelen) javaslat, mely szerint a 
királynak joga lenne, a norvég szárazföldi és ten- 
geri haderővel rendelkezni még támadó háboru 
esetére is, a storthing előleges felhatalmazása nél- 
kül, természetesen a cabinet felelőssége mellett. 

Ujabb. Páris, jul. 14. Metternich hg 
ismételve kijelentette, hogy a bécsi minister- 
válságnak semmi befolyása se lesz Austria 
külpolitikájára, Olaszországot illetőleg; mely 
nyilatkozatot Drouin fellépése következtében 
tette. Egyébiránt mondják, hogy az itteni 
kormánykörökben az osztrák követ kedvelt 
egyéniség. Gablencz tbngy kihallgatás után 
Trouvilebe utazott. Ugy hallani, hogy Na- 
poleon napján Olivier senatorrá fog kinevez- 
tetni. A conföderáltak megraboltak egy a 
floridai partra kivetett franczia hajót. A spa- 
nyol királynő sürgeti a találkozást; a minek 
állitólag az az oka, hogy a progressisták 
O'Donnel várható katonai kormánya ellen 
panaszkodnak. Kormánypárti körökben hal- 
lani, hogy a congressusra vonatkozó hirek 
elkorázottak ugyan még, de nem ellenkeznek 
a császár szándéklataival. Ide pápai szeren- 
cséltető átirat érkezett, mely köszönetet mond 
az algiri püspöki székek felállitásáért. 

Madridi tudósitások jelentik, miszerint 
ODonnel beegyezett, hogy az olasz kormány 
Róma irányában követett jelen politikája fe- 
lett minden további felvilágositást megta- 
gadjon. 

– Hamburg, jul. 14. Mindamellet, 
hogy a kormányelnök ellenezte, jelen volt 
mind a két polgári biztos a schleswig-holsteini 
országkormány ülésén. - Berlinből hivatalo- 
san tudatják, hogy a porosz kormány nem 
fog engedni Austria irányában, hanem sza- : 
kitásra hagyja kerülni a dolgot. 

— Madrid, jul. 13. Az „Epocha erő- 
siti, hogy a burgosi érsek, ki egyszersmind 
nevelője az asturiai herczegnek, ez utóbbi 
minőségben beadta lemondását a királynénál 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Julius 17-kén : 50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 

75.40. – 50, Metallidues 100 frt 70,05. - Bank- 
részvény 795. – Hitelintézeti részvény 200 forint 
177.60. —London 10 ft st. 100 frt 231/, kr 109.70. 

Ezüst 106.75. - Cs kir. arany 5.25. — 1860. 
kölcsön 91.50. vsdesed e- 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

Torboszló, jul. 4. 

Mindjárt egy éve, hogy a magyar tudósok 

és természetvizsgálók szerencséltették vidékünk a 
mindjárt egy éve lesz, hogy a vidék azon alkalom- 
mal is tanusitá ősi vendégszeretetét, s bár örömmel 

emlékezünk azon egyesekre, kik kisebb nagyobb 
mértékben befolytak az elfogadás körüli segitsé t 

kel, s bár jól esik, ha eszünkbae jut, 

báró ur, emelve vidékünk érdemét, m 

egész társaság számára vendégszerető 

nem számoltak, holott a pénzala 

hez minden birtokosnak igénye 

Minthogy ezen tárgy leginkább 
érdekli nem csak azért, mert a pén 
zébe ment, de azért is, mert a bizalo 
telezettséget ró a megbizottra, nem 
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Adott /Tartott 

ÉCSI BÖRZE julius 15-kén 1865 Átnézése A Biasini gyorskocsi indul: 

Adott Tartott : a kolozsvári levél. és szekérposta indulásának s érkezésének , 
áÁllamadósság. ár. ár. Elsőbbségi kötvények. ár. ár. ári levél- és szekérpos s érkezésének. koásvárról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton déli 

sn 15. . rakor. 
60 ges nemza k 100 frtos s k0 T0 d öszeak Lloyd As ss so s év Indul a levélposta: Nagy-Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasárnap, a vonat 

ta bi Dunagözhajózási- 50 Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte után. - Szállitási dij 8 frt 40 kr. 

4. es 61 26 61 Tő Álla ál 275 frank 110 - 111 - 
39.-dik é itek 45 H406- mvaspálya Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzkor. Kolozsvárról Brassóba keddan és nénteken reggel 4 órakor. - Szállitási dij 

loőodikoévi ée jes ái Lomb.-velenczei . 275 frank 104 – 105 — Maros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyedig 4 frt 38 kr. K.-Fejérvárig 6.frt ő6 kr. Szászsebe- 

18ödidik gi88 50 Részvények. - Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig 7 írt 35 kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 

1gbődik el 26 91 5ő Hitelinté 0 tetosri ave Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- ssb Kolneeó kedden és pénteken reggeli 8 órakor. 

g0-dik 7 15 97 45 Hitelintézet . tos – — terezére naponként estéli 6 órakor. - N.-Szebenből Kolozsvárra szeredán és szombaton 1eggeli 8 órakor. 

1860 a e Bankrészvény . ..- - 796 - 799 - Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden ötájban- 

záloglevelek. lsósznszti- esc.bank . bb frtos ögs — o kező honkém. 3 órakor. a étörtökön 

ki 50%,101 75 102 25 oyd Mocsra vasárnap, kedden, csütörtö ön és szombaton délután 3 Algó ausztr. mérő : i 

Nemzeti ban al ávsottet, 3 k Dunagőzhajózás 500 , 472 - 474 – órakor; egyéb napokon esti 6 órakor. — vagy is ké kétbagy pagy véka. ss 

l osztié. 5%0 88 85 89 15 Pesti lánczhid 500 , 360 - 365 - Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. s Tiszta Á ! Török- 2 3 

Gall. hit. mt ovtr- ért.. 14 69 70- Északi vasút ex div... 168 — 167 50 Erdélyi búza. : Rozs. l TPA- zab. búza. a 

Magyar fldhitelintézet . 6%,9 81 – 8i 50 állam 11ó00 adi78 -1T0 - Érkezik a levélposta : ! ! 
10 év. jöv. jegy 6%. - — — Déli .200 , 212 –214 – Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Peströl, Kassáról, iaczi k: krajczárokban. 

ent- Nyagati 200 , 1863 60 164 50 Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.. Váradrol naponként 2-3 óra tájb p TaK g 
TAH - k zegedről, Temesvárról, Aradról, N.-Váradr0l naponként 2-3 óra tájban. - - , - 

Földtehormenészítói köter Tiszni . 00 , dó -747 Szeben felől. Bsrassóból, M--Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath-Besztereze junims 27. 60-360 ,ez0, 102 S40 17 

lezvénye l náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. Brassó jdn. 30. 414 168-248 296-244 160-7158 280 14 

5%,-bs magyarországi 100 frtos 78 50 74 — Váltók (devisek) A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- Dézs 20. 360-340 210-180 - 80-80 270-240 11 

volémerdéiyi 100 , 70 - 70 50 három hónapra. posta naponként reggeli 6 órakor. K.-Fejérvár , aa. zbmzab 180-174 – 120-120 120-216 12 

aRorvát ka 100 a 74 - Tő Augsburg 100 dh német fr. 41,0, 91 10 91 60 Debreczen felől Sz-Somlyón át naponként reggeli ő órakor pnyen z p sz0key edzt00 lz 
: re Mogcsról li 6 órakor. N.-Enye 29. 3sésző 2s0- = 

Sorsjegyek. : Frankfurt 10095. 40. 6s . . 91 7ö 91 6ő gesról naponként reggoli órakor lel kor. Szamosujvár julus 3. 320-280 200-/60 - 100-90 220-200 13 
Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. l 

Hitelintézeti 100 frtos 124 60 125 10 Hamburg 100 bankmark . 32,%, 80 65 81 15 . Szászváros jun. 24. 350-340 220-210 - 164-160 240-230 12 

Dunagőzhajózási.00 ,84 ső ondon 10 ít. sterlinz . 30, 109 16109 65 A szekérposta indul : Sz.-Régen 22. 400-350 220-200 200 120-7100 360-200 12 

Triei00 , 106 -—108 – Pária,100, frank .(] . . 448 15 43 ő6 Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. vzeben, 2 teróró özeet = hsrola bő 14 

Eszt 4 - l z tb. ként d. u. 5 órakor. z-edvarhely 
banterhfay herezeg p eó 26 p0 Pénznemek. : : kep Torda julius 1. 346-294205—200 160-150 106-100 112-205 10 

lyT.de. 40 26- 27 —Korona. .. 15 -15 10 Csernoviczra, Beszterezére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. , , ; 

aryy 40 26 50 Császári arany o22 6 25 Gabonaár Kolozsvártt julius 13-kán 1865. 

St. Genois. 40, : 26 - 27 - Reczés oal 24 A szekérposta érkezik : (Récsi mérője osztrák értékben.) 

Budai .V.D 40 – Nabpoleonsd'or. s z3 8 77 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-8 óra közt. H bű kr. rt 95 

Windisehgrátz . 20 , 16 75 17 25 Orosz imperialok 8 g7 9 02 Szebenből s Brassőból naponként reggeli 8-9 óra közt. Er. Teztabáza írt rds a febr eza e 

aldate 20 i8 50 19 — Porosz pénztári utalvány. :. 160 161. Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. kri Arpa fit - kr. /ab dír T. dörökbuza zeir t 
Keglevich . 170 , 12 50113 -eEzüstt..... 106 75107 25 Csernoviczról s Beszterczéről naponta reggeli 6 órakor. k Pityóka frt — kr. Marhahuús 14 kr. 

HIVATALOS. 
k 

Arverési hirdeitmény. 
sz. Udvarhely város tanácsa, mint törvényszék által ezennel közbhirré tétetik, 

miszerént nemes Udvarhely város közelében szombatfalvi határon lévő ugynevezett 

szejke nevü fürdő nyilvános árverés utján a többet igérőnek 1863. augustus 
14- én d. e. 9. órakor a város tanácsi termében el fog adatni, kikiáltási ár 1000 frt. 

o. é. s a hozzászólani kivánók kö elesek annak 10 9/, bánatpénzül az árverezés meg- 

kezdésekor letenni. 
z árverezési feltételek a város termében rendes hivatalos órákon megtekinthetők. 

Sz. Udvarhely város tanácsa mint törvényszékének 1865. julius 1-én tartott 

üléséből. 

24608. 1865. V15) (3-53) 

Tirdletméemy. 
Marosvásárhely szabad kir. város közönsége a Felséges királyi Főkormány- 

széknek utólagos jováhagyása reményében, közhirré tészi, miként alábbirt jogai és 
javadalmai folyó 1865-dik év augustus hó 1-ső napján délelőtti 9 órakor kez- 
döleg, a Tanácsháznál tartandó nyilvános árverésen, folyó 1865-ik év november hó 

1-Ső napjától kezdődő hat egymás után folyó évre haszonbérbe fognak adatni és pedig: 

1. A régi Tanácsház alatti I. bolt felkiáltási ár 245 forint 

2k A régi Tanácsház alatti TI. bolt öd 

s. Az uj Tanácsház alatti 1-ső bolt , s81 
d. Az uj Tanácsház alatti II. bolt 230 , 

s. Az uj Tanácsház alatti III. bolt sz, 

. Az uj Tanácsház alatti IV. bolt, 70 
7. Hétivásár vám haszonbér ; 3600 , 

8. Országos vásár vám haszonbér , z 1060, 
9. Szentgyörgy utczai favám a 426 , 

10. Szentmiklós utczai favám 700, 

11. Tutajvám , 120, 

12. Poklosutczai Serfőzés és árulás, , 1600 , 

13. Szentkirályutczai Serfőzés és árulás , 2010,, 

14. Szentmiklósutczai Serfőzés és árulás ,, 1500 , 

lő. Szentgyörgyutczai Serfőzés és árulás ,, 1400 , 

16. Vámos hid melletti fogadó 410 , 

17. Halászati jog 66 , 

18. Mázsálási jog 38 , 

19. Barompiaczi fogadó 120,, 

20. A város 6 kövü lisztelő malma, 2000 , 

P 21. Hidvámvételi-jog 3720 

Miről az árverezni szándékozók azon utasitással értesitettnek; miként az árve- 

rés megkezdése előtt a haszonbér tárgya jog és javadalmak felkiáltási árának tiz 

száztóliát bánatpénzül tartoznak az árverező bizottmány kezei közé letenni; s e felett 

az idegen pályázók politikai és erkölcsi maguk viseletekről községi hivatalos bizo- 

nyitványt előmutatni köteleztetnek. 
(égül értesittetnek a pályázni szándékozók, hogy a haszonbérlett jog vagy ja- 

vadalmakért ezen városi közönségnek biztositékot keli adniok, mely biztositék ha 

tehermentes fekvő jokban tétetik a haszonbéri öszveget kétszeresen feléröleg, ha ál- 

lam kötelezvényekben a haszonbér mennyiségéhez megfelelő, és akkori bőrzei folyó 

ár szerint, és ha készpénzül tétetik le, a haszonbéri öszveget felérő mennyiségben 

fogadtatik el, melyről kamat nem fizettetik. 

A haszonbér egyéb feltételei a tanácsi irodában megtekinthetők lévén. 

Marosvásárhelytt, 1865, julius 8-kán. . 
A VÁROSI TANÁCS. 

Sz. 1339. (213) (3-3) 

polg. 1865. - 

MHirdetimmémy. 
Nemes Tordamegye alkerületi törvényszéke által közbirré tétetik, miszerint 

Gyéres Szt. Királyi lakos ifj. gróf Toroczkai Miklós bár hol lévő ingó és ingatlan 

javaira a csöd megnyittatik. s ezennel mindazok kiknek bárminemü igényük van ezen 

csöd alá esett vagyonhoz, felhivatnak igényüket vagy perügyelő ügyvéd Toth Károly 

vagy helyetesse ügyvéd Szabo Lajos ellen irányzott keresvény alakban legfelyebb 
folyó évi september 5-éig béjelenteni, ellenesetben az azt illető tulajdon elő- 
vagy zálogjog daczára a csöd tárgyalástól kirekesztetnek, s minden a csödtömeghezi 

igényüket elvesztik. Egyszersmint a lehető egyezmény megkisértésére folyó évi 
september hó 12 ik napja délelőtti 9. órakor ezen tőrvényszéknél tárgyalás 
tüzetik, mely ha nem létesülne, az ideiglenes tömeggondnok vagy megerősittetik, vagy 
egy más gondnok választatik, valamint a hitelezői választmány összeálittatik, s a 
csödtömeg kezelését illető elvek meg fogoak határoztatni. 

A hHitelezők ezen tárgyalásra azon meghagyással idéztetnek meg, hogy kimara- 
dásuk esetében veszélyükre tömeggondnok és hitelező választmány fog rendeltetni. 

Tordamegye alkerületi törvényszékének Tordán 1865. Julius 5-én tartott üléséből. 

je1 GUNDHÁRDT LIPÓT elnök. 

(214) (s 3) 
1 

motatnkd Mirdeimmmémy. 
Az országos Károlina kórház és hozzá csatolt kórosztályok számára a jövő 1868/4- 

dik zvepy kebak lsg ik ér oztehe 1-sö napjától sdk év sztlember végéig kiván- 
tató étel, kenyér, tűzita, mosás, gyertya, m. csolaj és szappan kiszolgál- 
ta se leyv ev julius hó 29-dik napján délelőtt 9 rnko nyilvános árszálítás 
fog a kórház irodájában tartatni, a mi azzal a igyelmeztetéssel tétetik ezennel hirré, 
hogy a vállalkozni kivánók igyekezzenek magoknak az árszállitás föltételeivel való 

Sz. 827, 1865. 

TER DETEÉSEK. 
NEM HIVATAIOS. 

v - 
Maszombéri hirdetszémy. 

A kolozsvári ev. ref. főtanodának gyerő-vásárhelyi részjószága, inaktelki, pá- 

nyiki , gesztrágyi, m. gyerőmonostori és m. valkói tartozékaival , folyó 1885-dik 

évi Sz.-Mihály naptól 3 vagy több évre, haszonbérbe adandó. A jószág áll: 

Gy. Vásárhelytt diszes udvarház, gazdatiszti lak, cselédház és gazdasági épületek- 

ből, disz- és gyümölcsös kertekből, 230 hold szántó, 97 hold kaszálló. - Inaktel- 

kén 30 hold szántó és kaszálló, Pányikon 143 hold kaszálló és legelő, Gy.-monos- 

toron egy belső korcsoma-ház, 22 hold szántó és 39 hold kaszálló, Gesztrágyon 54 

hold legelőböl, Gy.-Vásárhelytt benn a helységben van két korcsoma-ház italmérési 

joggal, 10 curialista zsellér, a nagy országút melletti Fránczi-féle vendégfogadó, 

Pányik felöl egy kis korcsoma-ház. A m.-valkói közös havasi jövedelemből 3 telek 

utánni osztalék. A gy.-monostori erdő, legelő és korcsoma jövedelemből 13 telek 

utáni illetőség. A haszonbérlönek adatik évenként 20 rövid öl tűzifa és átveszen 

315 kis véka öszivetést. Bérleni kivánók az igért bér összeg 100/, magokba rejtő 

lepecsételt igérvényeiket (Offert) folyó 1865-ik évi augustus 27-éig adják bé jó- 

szág felügyelő Filep Sámuelhez (Kolozsvártt b. királyutcza gr. Bethlen Domo- 

kos-ház) hol részletesebb felvilágositást is nyerhetnek, valamint a haszonbérleti köt- 

levél tartalmával is megismerkedhetnek. 
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(203) 
[ 

ecnútz 
Kolozsvártt kapható.: 

Elösmert csalhatatlan szer 

a malacMfereg Miirimsára. 
k 40 kr. 

Alóliit tisztelettel jelenti a t. ez. gazda közönségnek: hogy megkezdi 

Repcsen. Gomborka, Kömény és Lennmag 
nagybani vasaárlást, 

a termények minémüségekhez mért illő árban. 

Kolozsvártt, julius 13-kán, 1865. 

TAUFFER KÁROLY , kereskedő. 

scsakhogy ezeknél 

(223) (12) 
Valódi Tokajibor 

érkezett 
KRŐCZER ÁGOSTON 

saját termesztménye. 
Ára egy eredeti buteliának 1 frt 60 kr. 

találtatik , 

SCHÚTZ KÁROLY 
füszer kereskedésében. 

a) (222) 
s s 

Boritás-zsinorok. 
Alóljegyzettek tisztelettel értesitik a 

t. ez. kereskedő, gombkötő- és szabó- 
mester urakat, hogy általuk feltalált 
és kizár. szabadalmazott gépeiken 
gyártott 

boritás-zsinorok 
raktára, 

egyedül Szegeden GÁL és MADÁR 
urak kereskedésében létezik; hol 
ily zsinorok a legjutányosabb szabott áron 

tetszés szerinti mennyiségben kaphatók.— 

Ezen boritás-zsinorok jóság és 
szépség tekintetében egyenlők 
az eddig nyergen készültekkel, 

sokkal ol- 
csóbbak. ' 

SZABO és NIGRENYI. 
szabadalom-tulajdonosok. 

G=3) 05) 
Fogbajokban szenvedők figyelmeztetnek 

hogy Bécsi fogorvos 

September havában Kolozsvárra 
érkezend. 

A VICTORIA" 
biztositó társaság igazgatósága Koloz 

Jelentés a biztositási működésnek m 

nemében elsö hazai intezetünk átalános pártolással 

féle la kó- és gazdasági épületeket, kastélyokat, 

ket, kereskedői czikkeket sat. 

szerint a legméltány osabban szabvák. 

ges nyomtatvány-példányok ingyen szolgáltatnak ki, és kivánt felvilágositások 

Kolozsvártt, 1865, julius 5-kén. 

igazgatók : 

DÓZSA DÁNIEL. 
al-elnök: 

HINTZ GYÖRGY. 

svárott. 

egkezdése iránt. 
A magas kormány által engedélyezett „VICTONRNHAé biztosito 

társaság úzlet-működéset Erdélgybemn imnár mieg- 

Mezdette. Azon bizalmas reményben fesszük ez iránt az értesitést, hogy maga 
találkozand, melynek meg- 

érdemlésére alólirt igazgatóság mindenkor szilárd és jellemes eljárásával fog törekedni. 

Elfogad pedig a társaság dyizkár ellem biztositáera: minden- 
templomokat, az épü- 

letekben találtató butorokat, egyéb ingóságokat, iparkészitménye- 

Biztositási díjaink a tárgyak minősége és körülményei 

Feladmányok elfogadtatnak a társaság igazgatóságánál, Kolozsvárott belközéputoza gróf Be
th- 

len Pál-ház, aztán itt valamint az ország különféle helyein felállitott alügynökségeknél, hol mindenütt a szüksé- 
és utasitások teljes készséggel adatnak. 

A „Victoria" biztositó társaság igazgatósága: 

vezér-igazgató : 

GALGÓCZY KÁROLY 
mindenesetre szükséges ismerkedést a kórház irodájában előre megszerezni. 

k országos Károlinakórház igazgatóságától Kolozsváril, julius h0 ördik nap- KŐVÁRY LÁSZLÓ. 
ján 1865. Dr. SZABÓ JÓZSLI igazgató. WAGNER FRIGYES. P12) (8-3) 

Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


